
Priekšmets 

Valsts pienākumu neizpilde — Eiropas Parlamenta un Padomes 
2001. gada 23. oktobra Direktīvas 2001/80/EK par ierobežoju­
miem attiecībā uz dažu piesārņojošo vielu emisiju gaisā no 
lielām sadedzināšanas iekārtām (OV L 309, 1. lpp.) 4. panta 
1. punkta saistībā ar IV pielikuma A daļu, VI pielikuma A 
daļu un VII pielikuma A daļu un 12. panta saistībā ar VIII 
pielikuma A daļas 2. punktu pārkāpums — Sēra dioksīda, 
slāpekļa oksīdu un putekļu emisiju noteikto robežvērtību neie­
vērošana — Delimāras [Delimara] un Marsas [Marsa] iekārtas 

Rezolutīvā daļa: 

1) pareizi nepiemērojot Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 
23. oktobra Direktīvu 2001/80/EK par ierobežojumiem attiecībā 
uz dažu piesārņojošo vielu emisiju gaisā no lielām sadedzināšanas 
iekārtām saistībā ar Delimāras elektrostacijas un Marsas elektro­
stacijas pirmā posma tvaika ģeneratora darbību, Maltas Republika 
nav izpildījusi minētās direktīvas 4. panta 1. punktā un 12. 
pantā, kā arī tās IV pielikuma A daļā, VI pielikuma A daļā, 
VII pielikuma A daļā un VIII pielikuma A daļas 2. punktā 
paredzētos pienākumus; 

2) Maltas Republika atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 197, 02.08.2008. 

Tiesas (otrā palāta) 2009. gada 6. oktobra spriedums 
(Unabhängiger Finanzsenat, Außenstelle Klagenfurt — 
Austrija lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu) — SPÖ 

Landesorganisation Kärnten/Finanzamt Klagenfurt 

(Lieta C-267/08) ( 1 ) 

(PVN — Tiesības atskaitīt samaksāto priekšnodokli — 
Jēdziens “saimnieciskas darbības” — Politiskas partijas reģio­
nālā organizācija — Reklāmas darbības par labu partijas 
apakšorganizācijām — Ar šīm darbībām saistītie, ieņēmumus 

pārsniedzošie izdevumi) 

(2009/C 282/21) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Iesniedzējtiesa 

Unabhängiger Finanzsenat, Außenstelle Klagenfurt 

Lietas dalībnieki pamata procesā 

Prasītāja: SPÖ Landesorganisation Kärnten 

Atbildētāja: Finanzamt Klagenfurt 

Priekšmets 

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Unabhängiger Finanz­
senat Außenstelle Klagenfurt (Austrija) — Padomes 1977. gada 17. 
maija Sestās direktīvas par to, kā saskaņojami dalībvalstu tiesību 
akti par apgrozījuma nodokļiem — Kopēja pievienotās vērtības 
nodokļu sistēma: vienota aprēķinu bāze (OV L 145, 1. lpp.) 4. 
panta 1. un 2. punkta interpretācija — “Saimnieciskās darbības” 
jēdziens — Politiskās partijas reģionālas organizācijas reklāmas 
darbības sabiedrisko attiecību darba, reklāmas materiālu ražo­ 
šanas un piegāžu un ikgadējas balles organizēšanas formā īste­
nošana, labumu no kuras gūst minētās partijas vietējas organi­
zācijas — Ar šīm darbībām saistītie izdevumi, kas būtiski pār­
sniedz ieņēmumus, kuri tiek gūti, rēķinus par dažām no šīm 
darbībām piestādot vietējām organizācijām, kā arī pārdodot 
biļetes ballei 

Rezolutīvā daļa: 

Padomes 1977. gada 17. maija Sestās direktīvas 77/388/EEK par 
to, kā saskaņojami dalībvalstu tiesību akti par apgrozījuma nodokļiem 
— Kopēja pievienotās vērtības nodokļu sistēma: vienota aprēķinu bāze, 
4. panta 1. un 2. punkts ir jāinterpretē tādējādi, ka ārējās reklāmas 
darbības, ko veic dalībvalsts politiskās partijas daļa, nav jāuzskata par 
saimniecisku darbību. 

( 1 ) OV C 247, 27.09.2008 

Tiesas (sestā palāta) 2009. gada 1. oktobra spriedums — 
Eiropas Kopienu Komisija/Francijas Republika 

(Lieta C-468/08) ( 1 ) 

(Valsts pienākumu neizpilde — Profesionālo kvalifikāciju atzī­ 
šana — Direktīva 2005/36/EK — Netranspozīcija) 

(2009/C 282/22) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — H. Støvlbæk un 
V. Peere) 

Atbildētāja: Francijas Republika (pārstāvji — G. de Bergues un B. 
Messmer)
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